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See the notice on TED website

582024-2026 - Concurso
Dinamarca – Serviços de seguros – Indkøb af forsikringer til Brand & Redning Sønderjylland I/S
OJ S 162/2026 24/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Hansson & Partners A/S Forsikringsmæglerselskab
Correio eletrónico: sc@hanssonpartners.dk
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Indkøb af forsikringer til Brand & Redning Sønderjylland I/S
Descrição: Udbuddet omfatter skadeforsikringer for Brand & Redning Sønderjylland I/S 
(BRSJ), det kommunale redningsberedskab i Haderslev, Tønder og Aabenraa Kommune, 
organiseret som et § 60-fællesskab. Beredskabet varetager alle opgaver under brandvæsen 
og redningskorps, herunder brandslukning, redningsopgaver, uheld med farlige stoffer, 
myndighedsopgaver, vagtcentral samt drift af brandskole, og har 106 årsværk (heraf 950 
frivillige omregnet til 51 årsværk).Udbuddet er opdelt i 11 delaftaler, som tilbudsgiver kan byde 
på enkeltvis, flere ad gangen eller samlet:Bygnings- og løsøreforsikringArbejdsskadeforsikring 
(katastrofedækning), med option på lovpligtig arbejdsskadeKollektiv ulykkesforsikringErhvervs- 
og produktansvarsforsikring, inkl. drone- samt rådgiver- og professionelt ansvarDirektions- og 
bestyrelsesansvarsforsikringSøfartøjerRejseforsikringMotorkøretøjsforsikringForhandler- og 
værkstedsforsikringMiljøansvarsforsikring (option)Sundhedsforsikring for frivillige (option)
Ordregivers bygningsmasse omfatter 30 forsikringssteder, primært brandstationer, med en 
samlet løsøresum på DKK 48.241.833.Kontrakterne indgås for en fast periode på 3 år fra 1. 
januar 2027 til og med 31. december 2029, med mulighed for forlængelse i op til yderligere 2 
år. Tildeling sker pr. delaftale efter tildelingskriteriet "bedste forhold mellem pris og kvalitet", 
hvor pris vægter 60 % og dækningsomfang (kvalitet) vægter 40 %.
Identificador do procedimento: ef7c4dfd-4e50-4bba-8999-c662a8250b33
Identificador interno: 289455549
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66510000 Serviços de seguros
Classificação adicional (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros, 66500000 Serviços 
de seguros e pensões, 66512000 Serviços de seguros de acidentes e de saúde, 66512100 
Serviços de seguros de acidentes, 66512200 Serviços de seguros de saúde, 66514110 
Serviços de seguro automóvel, 66514120 Serviços de seguros marítimos, aéreos e de outro 
tipo de transporte, 66515000 Serviços de seguros contra danos ou perdas, 66515200 
Serviços de seguros de bens, 66516000 Serviços de seguros de responsabilidade civil, 
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66516400 Serviços de seguros de responsabilidade civil global, 66516500 Serviços de seguro 
de responsabilidade profissional

2.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 12 500 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 11
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 11

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso, Documento europeu único de 
contratação pública (DEUCP)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Delaftale 01 - Bygning og løsøre
Descrição: Bygnings- og løsøreforsikring for BRSJ's cirka 30 forsikringssteder, primært 
brandstationer. Én samlet police, inkl. meromkostningsdækning og all risk på droner.
Identificador interno: 289456976-0

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66515200 Serviços de seguros de bens
Classificação adicional (cpv): 66510000 Serviços de seguros, 66515000 Serviços de seguros 
contra danos ou perdas
Opções: 
Descrição das opções: Aftalen kan forlænges i op til yderligere 2 år efter udløbet af den faste 
3-årige periode (1. januar 2027 til 31. december 2029), med forlængelse i 1 eller 2 år ad 
gangen, hvorved den samlede aftaleperiode kan udgøre op til 5 år. Forlængelse sker på 
uændrede priser og vilkår, jf. udbudsbetingelserne. Herudover indeholder udbuddet følgende 
optioner: Delaftale 2 (Arbejdsskadeforsikring): Option på lovpligtig arbejdsskadeforsikring som 
alternativ til den udbudte katastrofedækning. Delaftale 10 (Miljøansvarsforsikring): Hele 
delaftalen udgør en option. Delaftale 11 (Sundhedsforsikring for frivillige): Hele delaftalen 
udgør en option. Optioner prissættes særskilt i tilbudslisten og indgår ikke i den evaluerede 
pris, jf. udbudsbetingelsernes afsnit om tildelingskriterium og evaluering.
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5.1.2.
 
Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 31/12/2026
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Op til 2 forlængelser (enten 2 x 1 år, eller 1 x 2 år).

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 300 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP), 
Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Den evaluerede årspræmie for delaftalen, jf. tilbudslisten, tillagt eventuel 
procentsats for tilbudt opsigelsesniveau (Klausul A, B eller C). Optioner og alternative selvrisici 
indgår ikke i den evaluerede pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
Descrição: Opfyldelsen af konkurrencekravene (K) i kravspecifikationen, herunder tilbudte 
summer, selvrisici og udvidelser samt eventuelle begrænsninger og undtagelser. Der 
evalueres på en absolut pointskala fra 1-10, hvor 10 point gives for bedst mulig opfyldelse af 
kriteriet, og 1 point gives for helt utilstrækkelig opfyldelse.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
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Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 21:59:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 162 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Kontrakten kan opsiges eller ophæves i 
henhold til den valgte opsigelsesklausul (A, B eller C) for den enkelte delaftale, jf. 
udbudsbetingelserne. Leverandøren og dennes personale skal iagttage ubetinget tavshed om 
ordregivers forhold, også efter kontraktens ophør. Persondata behandles i overensstemmelse 
med databeskyttelsesforordningen. Leverandøren betragtes som selvstændig dataansvarlig.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Forsikringspræmien opkræves helårligt forud via ordregivers EAN-nr. 
579 800 510 200 7. Ordregiver forbeholder sig ret til at ændre betalingsform i løbet af 
forsikringsperioden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
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rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Delaftale 02 - Arbejdsskade
Descrição: Delaftalen omfatter arbejdsskadeforsikring med katastrofedækning for Brand & 
Redning Sønderjylland I/S. Ordregiver har 106 årsværk, heraf 950 frivillige brandmænd 
omregnet til 51 årsværk, som er omfattet af beredskabets aktiviteter, herunder brandslukning, 
redningsopgaver, uheld med farlige stoffer og øvrige opgaver under beredskabsloven.Der 
ønskes option på lovpligtig arbejdsskadeforsikring som alternativ til den udbudte 
katastrofedækning, jf. kravspecifikationen for delaftalen.
Identificador interno: 289457633-1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66515200 Serviços de seguros de bens
Classificação adicional (cpv): 66510000 Serviços de seguros, 66515000 Serviços de seguros 
contra danos ou perdas
Opções: 
Descrição das opções: Aftalen kan forlænges i op til yderligere 2 år efter udløbet af den faste 
3-årige periode (1. januar 2027 til 31. december 2029), med forlængelse i 1 eller 2 år ad 
gangen, hvorved den samlede aftaleperiode kan udgøre op til 5 år. Forlængelse sker på 
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uændrede priser og vilkår, jf. udbudsbetingelserne. Herudover indeholder udbuddet følgende 
optioner: Delaftale 2 (Arbejdsskadeforsikring): Option på lovpligtig arbejdsskadeforsikring som 
alternativ til den udbudte katastrofedækning. Delaftale 10 (Miljøansvarsforsikring): Hele 
delaftalen udgør en option. Delaftale 11 (Sundhedsforsikring for frivillige): Hele delaftalen 
udgør en option. Optioner prissættes særskilt i tilbudslisten og indgår ikke i den evaluerede 
pris, jf. udbudsbetingelsernes afsnit om tildelingskriterium og evaluering.

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 31/12/2026
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Op til 2 forlængelser (enten 2 x 1 år, eller 1 x 2 år).

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 3 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP), 
Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Den evaluerede årspræmie for delaftalen, jf. tilbudslisten, tillagt eventuel 
procentsats for tilbudt opsigelsesniveau (Klausul A, B eller C). Optioner og alternative selvrisici 
indgår ikke i den evaluerede pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
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Descrição: Opfyldelsen af konkurrencekravene (K) i kravspecifikationen, herunder tilbudte 
summer, selvrisici og udvidelser samt eventuelle begrænsninger og undtagelser. Der 
evalueres på en absolut pointskala fra 1-10, hvor 10 point gives for bedst mulig opfyldelse af 
kriteriet, og 1 point gives for helt utilstrækkelig opfyldelse.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 21:59:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 162 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Kontrakten kan opsiges eller ophæves i 
henhold til den valgte opsigelsesklausul (A, B eller C) for den enkelte delaftale, jf. 
udbudsbetingelserne. Leverandøren og dennes personale skal iagttage ubetinget tavshed om 
ordregivers forhold, også efter kontraktens ophør. Persondata behandles i overensstemmelse 
med databeskyttelsesforordningen. Leverandøren betragtes som selvstændig dataansvarlig.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Forsikringspræmien opkræves helårligt forud via ordregivers EAN-nr. 
579 800 510 200 7. Ordregiver forbeholder sig ret til at ændre betalingsform i løbet af 
forsikringsperioden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
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Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Delaftale 03 - Kollektiv ulykke
Descrição: Delaftalen omfatter kollektiv ulykkesforsikring for Brand & Redning Sønderjylland I
/S' medarbejdere og frivillige. Ordregiver har 106 årsværk, heraf 950 frivillige brandmænd 
omregnet til 51 årsværk, som udfører opgaver under beredskabsloven, herunder 
brandslukning, redningsopgaver og øvrige aktiviteter forbundet med risiko for personskade.
Identificador interno: 289457870-2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços



582024-2026 Page 9/41

Classificação principal (cpv): 66512100 Serviços de seguros de acidentes
Classificação adicional (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros, 66500000 Serviços 
de seguros e pensões, 66510000 Serviços de seguros, 66512000 Serviços de seguros de 
acidentes e de saúde
Opções: 
Descrição das opções: Aftalen kan forlænges i op til yderligere 2 år efter udløbet af den faste 
3-årige periode (1. januar 2027 til 31. december 2029), med forlængelse i 1 eller 2 år ad 
gangen, hvorved den samlede aftaleperiode kan udgøre op til 5 år. Forlængelse sker på 
uændrede priser og vilkår, jf. udbudsbetingelserne. Herudover indeholder udbuddet følgende 
optioner: Delaftale 2 (Arbejdsskadeforsikring): Option på lovpligtig arbejdsskadeforsikring som 
alternativ til den udbudte katastrofedækning. Delaftale 10 (Miljøansvarsforsikring): Hele 
delaftalen udgør en option. Delaftale 11 (Sundhedsforsikring for frivillige): Hele delaftalen 
udgør en option. Optioner prissættes særskilt i tilbudslisten og indgår ikke i den evaluerede 
pris, jf. udbudsbetingelsernes afsnit om tildelingskriterium og evaluering.

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 31/12/2026
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Op til 2 forlængelser (enten 2 x 1 år, eller 1 x 2 år).

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP), 
Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Den evaluerede årspræmie for delaftalen, jf. tilbudslisten, tillagt eventuel 
procentsats for tilbudt opsigelsesniveau (Klausul A, B eller C). Optioner og alternative selvrisici 
indgår ikke i den evaluerede pris.
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Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
Descrição: Opfyldelsen af konkurrencekravene (K) i kravspecifikationen, herunder tilbudte 
summer, selvrisici og udvidelser samt eventuelle begrænsninger og undtagelser. Der 
evalueres på en absolut pointskala fra 1-10, hvor 10 point gives for bedst mulig opfyldelse af 
kriteriet, og 1 point gives for helt utilstrækkelig opfyldelse.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 21:59:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 162 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Kontrakten kan opsiges eller ophæves i 
henhold til den valgte opsigelsesklausul (A, B eller C) for den enkelte delaftale, jf. 
udbudsbetingelserne. Leverandøren og dennes personale skal iagttage ubetinget tavshed om 
ordregivers forhold, også efter kontraktens ophør. Persondata behandles i overensstemmelse 
med databeskyttelsesforordningen. Leverandøren betragtes som selvstændig dataansvarlig.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Forsikringspræmien opkræves helårligt forud via ordregivers EAN-nr. 
579 800 510 200 7. Ordregiver forbeholder sig ret til at ændre betalingsform i løbet af 
forsikringsperioden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 

https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
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Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Delaftale 04 - Erhvervs- og produktansvar inkl. droneansvar
Descrição: Delaftalen omfatter erhvervs- og produktansvarsforsikring for Brand & Redning 
Sønderjylland I/S, herunder drone- samt rådgiver- og professionelt ansvar. Forsikringen skal 
dække det erstatningsansvar, ordregiver måtte pådrage sig for skade på tredjemandsperson 
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og/eller ting i forbindelse med beredskabets sædvanlige aktiviteter, herunder brandslukning, 
redningsopgaver, myndighedsopgaver, rådgivning og servicering af sikringsudstyr for 
ejerkommunerne samt droneflyvning og legepladsinspektion.
Identificador interno: 289457944-3

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66516000 Serviços de seguros de responsabilidade civil
Classificação adicional (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros, 66500000 Serviços 
de seguros e pensões, 66510000 Serviços de seguros, 66513100 Serviços de seguros de 
despesas processuais, 66516400 Serviços de seguros de responsabilidade civil global, 
66516500 Serviços de seguro de responsabilidade profissional
Opções: 
Descrição das opções: Aftalen kan forlænges i op til yderligere 2 år efter udløbet af den faste 
3-årige periode (1. januar 2027 til 31. december 2029), med forlængelse i 1 eller 2 år ad 
gangen, hvorved den samlede aftaleperiode kan udgøre op til 5 år. Forlængelse sker på 
uændrede priser og vilkår, jf. udbudsbetingelserne. Herudover indeholder udbuddet følgende 
optioner: Delaftale 2 (Arbejdsskadeforsikring): Option på lovpligtig arbejdsskadeforsikring som 
alternativ til den udbudte katastrofedækning. Delaftale 10 (Miljøansvarsforsikring): Hele 
delaftalen udgør en option. Delaftale 11 (Sundhedsforsikring for frivillige): Hele delaftalen 
udgør en option. Optioner prissættes særskilt i tilbudslisten og indgår ikke i den evaluerede 
pris, jf. udbudsbetingelsernes afsnit om tildelingskriterium og evaluering.

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 31/12/2026
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Op til 2 forlængelser (enten 2 x 1 år, eller 1 x 2 år).

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 300 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP), 
Documento do concurso
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5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Den evaluerede årspræmie for delaftalen, jf. tilbudslisten, tillagt eventuel 
procentsats for tilbudt opsigelsesniveau (Klausul A, B eller C). Optioner og alternative selvrisici 
indgår ikke i den evaluerede pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
Descrição: Opfyldelsen af konkurrencekravene (K) i kravspecifikationen, herunder tilbudte 
summer, selvrisici og udvidelser samt eventuelle begrænsninger og undtagelser. Der 
evalueres på en absolut pointskala fra 1-10, hvor 10 point gives for bedst mulig opfyldelse af 
kriteriet, og 1 point gives for helt utilstrækkelig opfyldelse.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 21:59:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 162 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Kontrakten kan opsiges eller ophæves i 
henhold til den valgte opsigelsesklausul (A, B eller C) for den enkelte delaftale, jf. 
udbudsbetingelserne. Leverandøren og dennes personale skal iagttage ubetinget tavshed om 
ordregivers forhold, også efter kontraktens ophør. Persondata behandles i overensstemmelse 
med databeskyttelsesforordningen. Leverandøren betragtes som selvstændig dataansvarlig.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário

https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
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Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Forsikringspræmien opkræves helårligt forud via ordregivers EAN-nr. 
579 800 510 200 7. Ordregiver forbeholder sig ret til at ændre betalingsform i løbet af 
forsikringsperioden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab
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Organização responsável pelo tratamento das propostas: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab

5.1.  Lote: LOT-0005
Título: Delaftale 05 - Direktions- og bestyrelsesansvar
Descrição: Delaftalen omfatter direktions- og bestyrelsesansvarsforsikring for Brand & 
Redning Sønderjylland I/S' ledelse. Forsikringen skal dække det erstatningsansvar, som 
ordregivers ledelsesorganer måtte pådrage sig i forbindelse med udøvelsen af deres hverv.
Identificador interno: 5a9c3176-af6d-4068-9247-3a0ec94c4214

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66516000 Serviços de seguros de responsabilidade civil
Classificação adicional (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros, 66500000 Serviços 
de seguros e pensões, 66510000 Serviços de seguros, 66513100 Serviços de seguros de 
despesas processuais, 66516400 Serviços de seguros de responsabilidade civil global, 
66516500 Serviços de seguro de responsabilidade profissional
Opções: 
Descrição das opções: Aftalen kan forlænges i op til yderligere 2 år efter udløbet af den faste 
3-årige periode (1. januar 2027 til 31. december 2029), med forlængelse i 1 eller 2 år ad 
gangen, hvorved den samlede aftaleperiode kan udgøre op til 5 år. Forlængelse sker på 
uændrede priser og vilkår, jf. udbudsbetingelserne. Herudover indeholder udbuddet følgende 
optioner: Delaftale 2 (Arbejdsskadeforsikring): Option på lovpligtig arbejdsskadeforsikring som 
alternativ til den udbudte katastrofedækning. Delaftale 10 (Miljøansvarsforsikring): Hele 
delaftalen udgør en option. Delaftale 11 (Sundhedsforsikring for frivillige): Hele delaftalen 
udgør en option. Optioner prissættes særskilt i tilbudslisten og indgår ikke i den evaluerede 
pris, jf. udbudsbetingelsernes afsnit om tildelingskriterium og evaluering.

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Op til 2 forlængelser (enten 2 x 1 år, eller 1 x 2 år).

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 30 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
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O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP), 
Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Den evaluerede årspræmie for delaftalen, jf. tilbudslisten, tillagt eventuel 
procentsats for tilbudt opsigelsesniveau (Klausul A, B eller C). Optioner og alternative selvrisici 
indgår ikke i den evaluerede pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
Descrição: Opfyldelsen af konkurrencekravene (K) i kravspecifikationen, herunder tilbudte 
summer, selvrisici og udvidelser samt eventuelle begrænsninger og undtagelser. Der 
evalueres på en absolut pointskala fra 1-10, hvor 10 point gives for bedst mulig opfyldelse af 
kriteriet, og 1 point gives for helt utilstrækkelig opfyldelse.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 21:59:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 162 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Kontrakten kan opsiges eller ophæves i 
henhold til den valgte opsigelsesklausul (A, B eller C) for den enkelte delaftale, jf. 

https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
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udbudsbetingelserne. Leverandøren og dennes personale skal iagttage ubetinget tavshed om 
ordregivers forhold, også efter kontraktens ophør. Persondata behandles i overensstemmelse 
med databeskyttelsesforordningen. Leverandøren betragtes som selvstændig dataansvarlig.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Forsikringspræmien opkræves helårligt forud via ordregivers EAN-nr. 
579 800 510 200 7. Ordregiver forbeholder sig ret til at ændre betalingsform i løbet af 
forsikringsperioden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
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§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab

5.1.  Lote: LOT-0006
Título: Delaftale 05 - Direktions- og bestyrelsesansvar
Descrição: Delaftalen omfatter direktions- og bestyrelsesansvarsforsikring for Brand & 
Redning Sønderjylland I/S' ledelse. Forsikringen skal dække det erstatningsansvar, som 
ordregivers ledelsesorganer måtte pådrage sig i forbindelse med udøvelsen af deres hverv.
Identificador interno: 289460098-5

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66516000 Serviços de seguros de responsabilidade civil
Classificação adicional (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros, 66500000 Serviços 
de seguros e pensões, 66510000 Serviços de seguros, 66516400 Serviços de seguros de 
responsabilidade civil global, 66516500 Serviços de seguro de responsabilidade profissional
Opções: 
Descrição das opções: Aftalen kan forlænges i op til yderligere 2 år efter udløbet af den faste 
3-årige periode (1. januar 2027 til 31. december 2029), med forlængelse i 1 eller 2 år ad 
gangen, hvorved den samlede aftaleperiode kan udgøre op til 5 år. Forlængelse sker på 
uændrede priser og vilkår, jf. udbudsbetingelserne. Herudover indeholder udbuddet følgende 
optioner: Delaftale 2 (Arbejdsskadeforsikring): Option på lovpligtig arbejdsskadeforsikring som 
alternativ til den udbudte katastrofedækning. Delaftale 10 (Miljøansvarsforsikring): Hele 
delaftalen udgør en option. Delaftale 11 (Sundhedsforsikring for frivillige): Hele delaftalen 
udgør en option. Optioner prissættes særskilt i tilbudslisten og indgår ikke i den evaluerede 
pris, jf. udbudsbetingelsernes afsnit om tildelingskriterium og evaluering.

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 31/12/2026
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Op til 2 forlængelser (enten 2 x 1 år, eller 1 x 2 år).

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 30 000,00 DKK
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5.1.6.
 
Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP), 
Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Den evaluerede årspræmie for delaftalen, jf. tilbudslisten, tillagt eventuel 
procentsats for tilbudt opsigelsesniveau (Klausul A, B eller C). Optioner og alternative selvrisici 
indgår ikke i den evaluerede pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
Descrição: Opfyldelsen af konkurrencekravene (K) i kravspecifikationen, herunder tilbudte 
summer, selvrisici og udvidelser samt eventuelle begrænsninger og undtagelser. Der 
evalueres på en absolut pointskala fra 1-10, hvor 10 point gives for bedst mulig opfyldelse af 
kriteriet, og 1 point gives for helt utilstrækkelig opfyldelse.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 21:59:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 162 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.

https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
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Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Kontrakten kan opsiges eller ophæves i 
henhold til den valgte opsigelsesklausul (A, B eller C) for den enkelte delaftale, jf. 
udbudsbetingelserne. Leverandøren og dennes personale skal iagttage ubetinget tavshed om 
ordregivers forhold, også efter kontraktens ophør. Persondata behandles i overensstemmelse 
med databeskyttelsesforordningen. Leverandøren betragtes som selvstændig dataansvarlig.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Forsikringspræmien opkræves helårligt forud via ordregivers EAN-nr. 
579 800 510 200 7. Ordregiver forbeholder sig ret til at ændre betalingsform i løbet af 
forsikringsperioden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
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dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab

5.1.  Lote: LOT-0007
Título: Delaftale 06 - Søfartøjer
Descrição: Delaftalen omfatter forsikring af Brand & Redning Sønderjylland I/S' søfartøjer, 
herunder 3 stk. Bric Falcon 570, i forbindelse med beredskabets brand- og slukningsopgaver 
til søs samt assistance til nabolande.
Identificador interno: 289460457-6

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66514120 Serviços de seguros marítimos, aéreos e de outro tipo 
de transporte
Classificação adicional (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros, 66500000 Serviços 
de seguros e pensões, 66510000 Serviços de seguros
Opções: 
Descrição das opções: Aftalen kan forlænges i op til yderligere 2 år efter udløbet af den faste 
3-årige periode (1. januar 2027 til 31. december 2029), med forlængelse i 1 eller 2 år ad 
gangen, hvorved den samlede aftaleperiode kan udgøre op til 5 år. Forlængelse sker på 
uændrede priser og vilkår, jf. udbudsbetingelserne. Herudover indeholder udbuddet følgende 
optioner: Delaftale 2 (Arbejdsskadeforsikring): Option på lovpligtig arbejdsskadeforsikring som 
alternativ til den udbudte katastrofedækning. Delaftale 10 (Miljøansvarsforsikring): Hele 
delaftalen udgør en option. Delaftale 11 (Sundhedsforsikring for frivillige): Hele delaftalen 
udgør en option. Optioner prissættes særskilt i tilbudslisten og indgår ikke i den evaluerede 
pris, jf. udbudsbetingelsernes afsnit om tildelingskriterium og evaluering.

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 31/12/2026
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
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Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Op til 2 forlængelser (enten 2 x 1 år, eller 1 x 2 år).

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 80 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP), 
Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Den evaluerede årspræmie for delaftalen, jf. tilbudslisten, tillagt eventuel 
procentsats for tilbudt opsigelsesniveau (Klausul A, B eller C). Optioner og alternative selvrisici 
indgår ikke i den evaluerede pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
Descrição: Opfyldelsen af konkurrencekravene (K) i kravspecifikationen, herunder tilbudte 
summer, selvrisici og udvidelser samt eventuelle begrænsninger og undtagelser. Der 
evalueres på en absolut pointskala fra 1-10, hvor 10 point gives for bedst mulig opfyldelse af 
kriteriet, og 1 point gives for helt utilstrækkelig opfyldelse.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 21:59:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado

https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
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Prazo para a receção das propostas: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 162 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Kontrakten kan opsiges eller ophæves i 
henhold til den valgte opsigelsesklausul (A, B eller C) for den enkelte delaftale, jf. 
udbudsbetingelserne. Leverandøren og dennes personale skal iagttage ubetinget tavshed om 
ordregivers forhold, også efter kontraktens ophør. Persondata behandles i overensstemmelse 
med databeskyttelsesforordningen. Leverandøren betragtes som selvstændig dataansvarlig.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Forsikringspræmien opkræves helårligt forud via ordregivers EAN-nr. 
579 800 510 200 7. Ordregiver forbeholder sig ret til at ændre betalingsform i løbet af 
forsikringsperioden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
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hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab

5.1.  Lote: LOT-0008
Título: Delaftale 07 - Rejse
Descrição: Delaftalen omfatter rejseforsikring for Brand & Redning Sønderjylland I/S' 
medarbejdere og frivillige i forbindelse med tjenesterejser, herunder deltagelse i udstillinger i 
Flensborg og fremvisning af materiel ved arrangementer i Danmark.
Identificador interno: 289460716-7

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66515000 Serviços de seguros contra danos ou perdas
Classificação adicional (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros, 66500000 Serviços 
de seguros e pensões, 66510000 Serviços de seguros, 66512100 Serviços de seguros de 
acidentes, 66516500 Serviços de seguro de responsabilidade profissional
Opções: 
Descrição das opções: Aftalen kan forlænges i op til yderligere 2 år efter udløbet af den faste 
3-årige periode (1. januar 2027 til 31. december 2029), med forlængelse i 1 eller 2 år ad 
gangen, hvorved den samlede aftaleperiode kan udgøre op til 5 år. Forlængelse sker på 
uændrede priser og vilkår, jf. udbudsbetingelserne. Herudover indeholder udbuddet følgende 
optioner: Delaftale 2 (Arbejdsskadeforsikring): Option på lovpligtig arbejdsskadeforsikring som 
alternativ til den udbudte katastrofedækning. Delaftale 10 (Miljøansvarsforsikring): Hele 
delaftalen udgør en option. Delaftale 11 (Sundhedsforsikring for frivillige): Hele delaftalen 
udgør en option. Optioner prissættes særskilt i tilbudslisten og indgår ikke i den evaluerede 
pris, jf. udbudsbetingelsernes afsnit om tildelingskriterium og evaluering.

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca
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5.1.3.
 
Duração estimada
Data de início: 31/12/2026
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Op til 2 forlængelser (enten 2 x 1 år, eller 1 x 2 år).

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 7 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP), 
Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Den evaluerede årspræmie for delaftalen, jf. tilbudslisten, tillagt eventuel 
procentsats for tilbudt opsigelsesniveau (Klausul A, B eller C). Optioner og alternative selvrisici 
indgår ikke i den evaluerede pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
Descrição: Opfyldelsen af konkurrencekravene (K) i kravspecifikationen, herunder tilbudte 
summer, selvrisici og udvidelser samt eventuelle begrænsninger og undtagelser. Der 
evalueres på en absolut pointskala fra 1-10, hvor 10 point gives for bedst mulig opfyldelse af 
kriteriet, og 1 point gives for helt utilstrækkelig opfyldelse.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 21:59:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx

https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
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Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 162 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Kontrakten kan opsiges eller ophæves i 
henhold til den valgte opsigelsesklausul (A, B eller C) for den enkelte delaftale, jf. 
udbudsbetingelserne. Leverandøren og dennes personale skal iagttage ubetinget tavshed om 
ordregivers forhold, også efter kontraktens ophør. Persondata behandles i overensstemmelse 
med databeskyttelsesforordningen. Leverandøren betragtes som selvstændig dataansvarlig.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Forsikringspræmien opkræves helårligt forud via ordregivers EAN-nr. 
579 800 510 200 7. Ordregiver forbeholder sig ret til at ændre betalingsform i løbet af 
forsikringsperioden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
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måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab

5.1.  Lote: LOT-0009
Título: Delaftale 08 - Motorkøretøjer
Descrição: Delaftalen omfatter motorkøretøjsforsikring som fællespolice for Brand & Redning 
Sønderjylland I/S' samlede køretøjsflåde, herunder udrykningskøretøjer, arbejdsmaskiner, 
anhængere og ATV'er.
Identificador interno: 289461199-8

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66514110 Serviços de seguro automóvel
Classificação adicional (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros, 66500000 Serviços 
de seguros e pensões, 66510000 Serviços de seguros, 66515000 Serviços de seguros contra 
danos ou perdas, 66516100 Serviços de seguros de responsabilidade civil para automóveis
Opções: 
Descrição das opções: Aftalen kan forlænges i op til yderligere 2 år efter udløbet af den faste 
3-årige periode (1. januar 2027 til 31. december 2029), med forlængelse i 1 eller 2 år ad 
gangen, hvorved den samlede aftaleperiode kan udgøre op til 5 år. Forlængelse sker på 
uændrede priser og vilkår, jf. udbudsbetingelserne. Herudover indeholder udbuddet følgende 
optioner: Delaftale 2 (Arbejdsskadeforsikring): Option på lovpligtig arbejdsskadeforsikring som 
alternativ til den udbudte katastrofedækning. Delaftale 10 (Miljøansvarsforsikring): Hele 
delaftalen udgør en option. Delaftale 11 (Sundhedsforsikring for frivillige): Hele delaftalen 
udgør en option. Optioner prissættes særskilt i tilbudslisten og indgår ikke i den evaluerede 
pris, jf. udbudsbetingelsernes afsnit om tildelingskriterium og evaluering.

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa
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5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 31/12/2026
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Op til 2 forlængelser (enten 2 x 1 år, eller 1 x 2 år).

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 6 500 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP), 
Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Den evaluerede årspræmie for delaftalen, jf. tilbudslisten, tillagt eventuel 
procentsats for tilbudt opsigelsesniveau (Klausul A, B eller C). Optioner og alternative selvrisici 
indgår ikke i den evaluerede pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
Descrição: Opfyldelsen af konkurrencekravene (K) i kravspecifikationen, herunder tilbudte 
summer, selvrisici og udvidelser samt eventuelle begrænsninger og undtagelser. Der 
evalueres på en absolut pointskala fra 1-10, hvor 10 point gives for bedst mulig opfyldelse af 
kriteriet, og 1 point gives for helt utilstrækkelig opfyldelse.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 21:59:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx

https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
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5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 162 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Kontrakten kan opsiges eller ophæves i 
henhold til den valgte opsigelsesklausul (A, B eller C) for den enkelte delaftale, jf. 
udbudsbetingelserne. Leverandøren og dennes personale skal iagttage ubetinget tavshed om 
ordregivers forhold, også efter kontraktens ophør. Persondata behandles i overensstemmelse 
med databeskyttelsesforordningen. Leverandøren betragtes som selvstændig dataansvarlig.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Forsikringspræmien opkræves helårligt forud via ordregivers EAN-nr. 
579 800 510 200 7. Ordregiver forbeholder sig ret til at ændre betalingsform i løbet af 
forsikringsperioden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 

https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
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ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab

5.1.  Lote: LOT-0010
Título: Delaftale 09 - Forhandler/værksted
Descrição: Delaftalen omfatter forhandler- og værkstedsforsikring i forbindelse med Brand & 
Redning Sønderjylland I/S' egen servicering, vedligeholdelse og reparation af beredskabets 
køretøjer og materiel.
Identificador interno: 289461440-9

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66515000 Serviços de seguros contra danos ou perdas
Classificação adicional (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros, 66500000 Serviços 
de seguros e pensões, 66510000 Serviços de seguros, 66514110 Serviços de seguro 
automóvel, 66516100 Serviços de seguros de responsabilidade civil para automóveis
Opções: 
Descrição das opções: Aftalen kan forlænges i op til yderligere 2 år efter udløbet af den faste 
3-årige periode (1. januar 2027 til 31. december 2029), med forlængelse i 1 eller 2 år ad 
gangen, hvorved den samlede aftaleperiode kan udgøre op til 5 år. Forlængelse sker på 
uændrede priser og vilkår, jf. udbudsbetingelserne. Herudover indeholder udbuddet følgende 
optioner: Delaftale 2 (Arbejdsskadeforsikring): Option på lovpligtig arbejdsskadeforsikring som 
alternativ til den udbudte katastrofedækning. Delaftale 10 (Miljøansvarsforsikring): Hele 
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delaftalen udgør en option. Delaftale 11 (Sundhedsforsikring for frivillige): Hele delaftalen 
udgør en option. Optioner prissættes særskilt i tilbudslisten og indgår ikke i den evaluerede 
pris, jf. udbudsbetingelsernes afsnit om tildelingskriterium og evaluering.

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 31/12/2026
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Op til 2 forlængelser (enten 2 x 1 år, eller 1 x 2 år).

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 200 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP), 
Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Den evaluerede årspræmie for delaftalen, jf. tilbudslisten, tillagt eventuel 
procentsats for tilbudt opsigelsesniveau (Klausul A, B eller C). Optioner og alternative selvrisici 
indgår ikke i den evaluerede pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
Descrição: Opfyldelsen af konkurrencekravene (K) i kravspecifikationen, herunder tilbudte 
summer, selvrisici og udvidelser samt eventuelle begrænsninger og undtagelser. Der 
evalueres på en absolut pointskala fra 1-10, hvor 10 point gives for bedst mulig opfyldelse af 
kriteriet, og 1 point gives for helt utilstrækkelig opfyldelse.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
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5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 21:59:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 162 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Kontrakten kan opsiges eller ophæves i 
henhold til den valgte opsigelsesklausul (A, B eller C) for den enkelte delaftale, jf. 
udbudsbetingelserne. Leverandøren og dennes personale skal iagttage ubetinget tavshed om 
ordregivers forhold, også efter kontraktens ophør. Persondata behandles i overensstemmelse 
med databeskyttelsesforordningen. Leverandøren betragtes som selvstændig dataansvarlig.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Forsikringspræmien opkræves helårligt forud via ordregivers EAN-nr. 
579 800 510 200 7. Ordregiver forbeholder sig ret til at ændre betalingsform i løbet af 
forsikringsperioden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 

https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
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ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab

5.1.  Lote: LOT-0011
Título: Delaftale 10 - Miljøansvar (Option)
Descrição: Delaftalen er en option og omfatter miljøansvarsforsikring for Brand & Redning 
Sønderjylland I/S i forbindelse med beredskabets aktiviteter, herunder håndtering af uheld 
med farlige stoffer og øvrige opgaver, der kan indebære risiko for miljøskade.
Identificador interno: 289461929-10

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66516400 Serviços de seguros de responsabilidade civil global
Classificação adicional (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros, 66500000 Serviços 
de seguros e pensões, 66510000 Serviços de seguros, 66516000 Serviços de seguros de 
responsabilidade civil, 66516500 Serviços de seguro de responsabilidade profissional
Opções: 
Descrição das opções: Aftalen kan forlænges i op til yderligere 2 år efter udløbet af den faste 
3-årige periode (1. januar 2027 til 31. december 2029), med forlængelse i 1 eller 2 år ad 
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gangen, hvorved den samlede aftaleperiode kan udgøre op til 5 år. Forlængelse sker på 
uændrede priser og vilkår, jf. udbudsbetingelserne. Herudover indeholder udbuddet følgende 
optioner: Delaftale 2 (Arbejdsskadeforsikring): Option på lovpligtig arbejdsskadeforsikring som 
alternativ til den udbudte katastrofedækning. Delaftale 10 (Miljøansvarsforsikring): Hele 
delaftalen udgør en option. Delaftale 11 (Sundhedsforsikring for frivillige): Hele delaftalen 
udgør en option. Optioner prissættes særskilt i tilbudslisten og indgår ikke i den evaluerede 
pris, jf. udbudsbetingelsernes afsnit om tildelingskriterium og evaluering.

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 31/12/2026
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Op til 2 forlængelser (enten 2 x 1 år, eller 1 x 2 år).

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 250 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP), 
Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Den evaluerede årspræmie for delaftalen, jf. tilbudslisten, tillagt eventuel 
procentsats for tilbudt opsigelsesniveau (Klausul A, B eller C). Optioner og alternative selvrisici 
indgår ikke i den evaluerede pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
Descrição: Opfyldelsen af konkurrencekravene (K) i kravspecifikationen, herunder tilbudte 
summer, selvrisici og udvidelser samt eventuelle begrænsninger og undtagelser. Der 
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evalueres på en absolut pointskala fra 1-10, hvor 10 point gives for bedst mulig opfyldelse af 
kriteriet, og 1 point gives for helt utilstrækkelig opfyldelse.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 21:59:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 162 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Kontrakten kan opsiges eller ophæves i 
henhold til den valgte opsigelsesklausul (A, B eller C) for den enkelte delaftale, jf. 
udbudsbetingelserne. Leverandøren og dennes personale skal iagttage ubetinget tavshed om 
ordregivers forhold, også efter kontraktens ophør. Persondata behandles i overensstemmelse 
med databeskyttelsesforordningen. Leverandøren betragtes som selvstændig dataansvarlig.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Forsikringspræmien opkræves helårligt forud via ordregivers EAN-nr. 
579 800 510 200 7. Ordregiver forbeholder sig ret til at ændre betalingsform i løbet af 
forsikringsperioden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus

https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
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Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab

5.1.  Lote: LOT-0012
Título: Delaftale 11 - Sundhedsordning (Option)
Descrição: Delaftalen er en option og omfatter sundhedsforsikring for Brand & Redning 
Sønderjylland I/S' frivillige brandmænd.
Identificador interno: 289462189-11

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66512000 Serviços de seguros de acidentes e de saúde
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Classificação adicional (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros, 66500000 Serviços 
de seguros e pensões, 66510000 Serviços de seguros, 66512200 Serviços de seguros de 
saúde
Opções: 
Descrição das opções: Aftalen kan forlænges i op til yderligere 2 år efter udløbet af den faste 
3-årige periode (1. januar 2027 til 31. december 2029), med forlængelse i 1 eller 2 år ad 
gangen, hvorved den samlede aftaleperiode kan udgøre op til 5 år. Forlængelse sker på 
uændrede priser og vilkår, jf. udbudsbetingelserne. Herudover indeholder udbuddet følgende 
optioner: Delaftale 2 (Arbejdsskadeforsikring): Option på lovpligtig arbejdsskadeforsikring som 
alternativ til den udbudte katastrofedækning. Delaftale 10 (Miljøansvarsforsikring): Hele 
delaftalen udgør en option. Delaftale 11 (Sundhedsforsikring for frivillige): Hele delaftalen 
udgør en option. Optioner prissættes særskilt i tilbudslisten og indgår ikke i den evaluerede 
pris, jf. udbudsbetingelsernes afsnit om tildelingskriterium og evaluering.

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 31/12/2026
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Op til 2 forlængelser (enten 2 x 1 år, eller 1 x 2 år).

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP), 
Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Den evaluerede årspræmie for delaftalen, jf. tilbudslisten, tillagt eventuel 
procentsats for tilbudt opsigelsesniveau (Klausul A, B eller C). Optioner og alternative selvrisici 
indgår ikke i den evaluerede pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
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N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
Descrição: Opfyldelsen af konkurrencekravene (K) i kravspecifikationen, herunder tilbudte 
summer, selvrisici og udvidelser samt eventuelle begrænsninger og undtagelser. Der 
evalueres på en absolut pointskala fra 1-10, hvor 10 point gives for bedst mulig opfyldelse af 
kriteriet, og 1 point gives for helt utilstrækkelig opfyldelse.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 21:59:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 162 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Kontrakten kan opsiges eller ophæves i 
henhold til den valgte opsigelsesklausul (A, B eller C) for den enkelte delaftale, jf. 
udbudsbetingelserne. Leverandøren og dennes personale skal iagttage ubetinget tavshed om 
ordregivers forhold, også efter kontraktens ophør. Persondata behandles i overensstemmelse 
med databeskyttelsesforordningen. Leverandøren betragtes som selvstændig dataansvarlig.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Forsikringspræmien opkræves helårligt forud via ordregivers EAN-nr. 
579 800 510 200 7. Ordregiver forbeholder sig ret til at ændre betalingsform i løbet af 
forsikringsperioden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro

https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
https://permalink.mercell.com/289455549.aspx
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Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Hansson & Partners A/S 
Forsikringsmæglerselskab

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Hansson & Partners A/S Forsikringsmæglerselskab
Número de registo: 27157351
Endereço postal: Birkemosevej 7B
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Cidade: Kolding
Código postal: 6000
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Sille Rehmeier Carlsen
Correio eletrónico: sc@hanssonpartners.dk
Telefone: +45 76311311
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 72405600
Fax: +45 33307799
Endereço Internet: http://www.naevneneshus.dk
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 41715000
Fax: +45 41715100
Endereço Internet: http://www.kfst.dk
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Mercell Holding ASA
Número de registo: 980921565
Endereço postal: Askekroken 11
Cidade: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisão do país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Ponto de contacto: eSender

mailto:sc@hanssonpartners.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
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Correio eletrónico: publication@mercell.com
Telefone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Endereço Internet: http://mercell.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 09879c14-5876-4d1a-a5ed-7881af41269d  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 21/08/2026 12:45:50 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 21/08/2026 12:45:50 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 582024-2026
N.º de edição do JO S: 162/2026
Data de publicação: 24/08/2026
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